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INSPIREDMEETINGS™

SOFITEL

HOTELS & RESORTS

LISBON LIBERDADE




FACILITIES

163 GUEST ROOMS
INCLUDING
8 JUNIOR SUITES
3 PRESTIGE SUITES
OPERA SUITE WITH PRIVATE TERRACE
AND BREATHTAKING CITY VIEW

ADLIB RESTAURANT & TERRACE
WHERE FRENCH GASTRONOMY MEETS
PORTUGUESE FLAVORS

BREAKFAST RESTAURANT LE JARDIN

INTIMATE INTRA-MUROS BAR

9 MODERN MEETING ROOMS

FITNESS CENTER

CLEFS D'OR CONCIERGE



SOFITEL
INSPIREDMEETINGS

AS METINGS ARE IMPORTANT EVENTS, MAKE
SURE TO TRANSFORM YOUR EXPERIENCE INTO AN
UNFORGETTABLE MOMENT FOR YOU AND YOUR
GUESTS. EXPERIENCE THE “ART DE RECEVOIR"” AT
SOFITEL LISBON LIBERDADE WITH 380 M2 OF ROM
SPACE AT YOUR DISPOSAL. THE INSPIREDMETINGS™
CONCIERGE TEAM, WILL BE AT YOUR DISPOSAL TO
ENSURE THAT YOUR EVENTS AND CONFERENCES

ARE A SUCCESS.

TORNE AS SUAS REUNIOES NUMA EXPERIENCIA
INESQUECIVEL PARA SI E PARA OS SEUS CON-
VIDADOS. EXPERIMENTE A ARTE DE BEM RECEBER
NO SOFITEL LISBON LIBERDADE, COM 380 M2 DE
AREA PARA REUNIOES A SUA DISPOSIGAO E UMA
EQUIPA INSPIREDMETINGS™ EXPERIENTE, QUE

GARANTE O SUCESSO DO SEU EVENTO.



Meeting Room

MAGNIFIQUE
FACILITIES

Behind the contemporary facade, the interior of the building, decorated
by architects Marc Hetrich and Nicolas Adnet, invites you to a journey
of Portuguese discoveries. The classic contemporary design of the 163
rooms - including 12 suites - is elegant and welcoming. All rooms offer
the exclusive concept of the MyBed™, a city view and don't miss the
stunning scenery of the St. George Castle from the Opera Suite.

Por detras da sua fachada contemporanea, o interior do edificio,
decorado por Marc Hertrich e Nicolas Adnet, convida a uma viagem
pelos descobrimentos portugueses, a esséncia deste elegante hotel
cosmopolita. O design classico contemporaneo dos seus 163 quartos
incluindo 12 suites é sofisticado e acolhedor. Todos os quartos oferecem
0 conceito MyBed™, tém vista para a cidade e da suite Opera podemos
admirar o Castelo de Sao Jorge.

The Luxury Room

REFINED MEETING ROOMS

Remember: the best place in Lisbon is the Avenida da Liberdade. A
superb trendy location, in the heart of Lisbon, that makes it perfect for
prestigious events. Our Louvre meeting room, equipped with the latest
image and sound technology, is our largest conference room with a
capacity to accommodate 150 people in theater layout. The Executive
Meeting, overlooking the avenue, accommodates up to 8 people, while
the Executive Dining, composed of two elegant and exclusive venues, is
ideal for smaller or informal meetings.

Lembre-se: a melhor localizacdo de Lisboa é a Avenida da Liberdade.
Situada em pleno centro requintado de Lisboa, é o local perfeito para
eventos de prestigio. O nosso salao Louvre, estd equipado com a mais
recente tecnologia de imagem, som e luz, é a nossa sala principal e recebe
150 pessoas em teatro. A Executive Meeting com vista para a avenida,
que acolhe 8 pessoas para uma reunido de direcdo, e a Executive Dining
para um encontro informal, séo duas elegantes e exclusivas salas para
pequenas reunioes.

INSPIRED BY YOU, STAGED BY US

InspiredMeetings™ are organized by experts who capture the essence of
your project in order to make your event unigue, personalized and an
experience where Life is Magnifique. Committed to building successful
and tailored meetings and events, the dedicated Magnifique Meetings
team will suggest creative custom-made banqueting options, provide
the high-tech equipment that fits your needs, recommend innovative
activities to stimulate participants and more.

As InspiredMeetings™ sdo organizadas por especialistas que captam a
esséncia do seu projeto, tornando-o um evento Unico e personalizado,
onde Life is Magnifique. Empenhada na elaboracdo de reunides e eventos
bem sucedidos, concebidos a medida e em que nada é deixado ao acaso, a
dedicada equipa de Magnifique Meetings ird apresentar as melhores opcdes
para banquetes, personalizar o ambiente com os modernos equipamentos
de alta tecnologia adequados as suas necessidades, recomendar atividades
inovadoras para estimular os participantes e muito mais.

InspiredMeetings™

UNIQUE AND TRACTOR
MADE BANQUETING

Fine bangueting is available in all our meeting rooms as well as in Le
Jardin restaurant and in private areas of the AdLib restaurant. We offer
a wide selection of menus and buffets or we can also elaborate a tailor-
made menu according to the theme of your meeting. Whether it is fine
gourmet cuisine or a light lunch, our banqueting solutions will greatly
enhance and inspire your meeting.

Um esmerado servico de banquetes esta disponivel em todas as salas de
reunides, no restaurante Le Jardin ou na area privativa do restaurante
AdLib. Oferecemos uma ampla seleccdo de menus e buffets, ou podemos
elaborar um menu personalizado de acordo com o teor da sua reuniao;
seja com propostas da requintada cozinha gourmet ou refeicoes ligeiras,
que irao abrilhantar o fluxo da vossa reuniao.

Le Jardin Restaurant
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MEETING ROOM LAYOUT
AND CAPACITIES

Louvre | 116 16.20 6 3 40 80 28 34 63 100

Batalha

Alcobaca 19 5 3.90 2.60 - - - 10 - -

EACH ROOM FEATURES THE ESSENTIAL EQUIPMENT FOR YOUR MEETINGS
INBUILT LCD PROJECTOR WITH SCREEN OR LCD TV, WIFI INTERNET
AUDIOVISUAL SUPPORT AND ASSISTANCE, HIRE OF STANDARD AUDIOVISUAL EQUIPMENT
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